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IL MARCHIO PROJECT È DEDICATO 
ALLA PRODUZIONE DI SERIE DI RUBINETTERIA 

PER BAGNO E CUCINA, ACCESSORI BAGNO 
E PRODOTTI WELLNESS 

DEDICATI AL MONDO DEL CONTRACT 
E ALLE ESIGENZE DI GRANDI FORNITURE.

PROJECT NASCE DALLA VENTENNALE ESPERIENZA
GEDA NELLA PRODUZIONE DI RUBINETTERIA 
E UNISCE SOLUZIONI TECNOLOGICAMENTE 

INNOVATIVE AD UN DESIGN CONTEMPORANEO 
E VERSATILE.

UN PARTNER AFFIDABILE 
PER I TUOI GRANDI PROGETTI.

THE PROJECT BRAND IS DEDICATED TO THE 

PRODUCTION OF SERIES OF BATHROOM AND 

KITCHEN TAPS, BATHROOM ACCESSORIES AND 

WELLNESS PRODUCTS DEDICATED TO THE 

WORLD OF CONTRACT AND TO THE NEEDS OF 

LARGE SUPPLY.

PROJECT WAS BORN FROM GEDA'S 20 YEARS 

OF EXPERIENCE IN THE PRODUCTION OF 

TAPWARE AND COMBINES TECHNOLOGICALLY 

INNOVATIVE SOLUTIONS WITH A 

CONTEMPORARY AND VERSATILE DESIGN. 

A RELIABLE PARTNER FOR YOUR LARGE 

PROJECTS.

DIE MARKE PROJECT BIETET ATTRAKTIVE 

BAD- UND KÜCHENARMATUREN-SERIEN, 

BADACCESSOIRES UND WELLNESS- 

PRODUKTE, DIE SPEZIELL FÜR DAS 

PROJEKTGESCHÄFT MIT GRÖSSEREN 

STÜCKZAHLEN ENTWICKELT WURDEN. 

PROJECT IST AUS DER 20-JÄHRIGEN 

ERFAHRUNG VON GEDA IN DER ARMATUREN-

HERSTELLUNG ENTSTANDEN UND 

VERBINDET TECHNOLOGISCH INNOVATIVE 

LÖSUNGEN MIT EINEM ZEITGEMÄSSEN UND 

VIELSEITIGEN DESIGN. EIN ZUVERLÄSSIGER 

PARTNER FÜR IHRE GROSSPROJEKTE. 

LA MARQUE PROJECT SE CONSACRE À LA 

PRODUCTION DE SÉRIES D'ÉQUIPEMENTS DE 

SALLE DE BAINS ET DE CUISINE, D'ACCESSOIRES 

DE SALLE DE BAINS ET DE PRODUITS DE 

BIEN-ÊTRE DESTINÉS AU MONDE DE LA 

SOUS-TRAITANCE ET DES GRANDS BESOINS 

D'APPROVISIONNEMENT.

PROJECT EST LE FRUIT DES 20 ANS 

D'EXPÉRIENCE DE GEDA DANS LA PRODUCTION 

DE ROBINETS ET COMBINE DES SOLUTIONS 

TECHNOLOGIQUEMENT INNOVANTES AVEC 

UN DESIGN CONTEMPORAIN ET POLYVALENT. 

UNE PARTENAIRE FIABLE POUR VOS GRANDS 

PROJETS.

contract ispiration
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La nostra lavorazione aziendale è 
certificata dal sistema di qualità ISO 
9001 e dal sistema ambientale ISO 14001, 
entrambi certificati da DNV GL. 

Our workmanship is certified by ISO 
9001 quality system and  ISO 14001 
environmental system, both certified by 
DNV GL. 

GEDA si impegna a promuovere e 
sensibilizzare il risparmio energetico e 
il consumo consapevole delle risorse 
attraverso una produzione attenta e 
rigorosa, che garantisce non solo la 
salvaguardia dell’ambiente, ma anche 
della salute delle persone, eliminando 
condizioni di lavoro o processi 
potenzialmente dannosi.

GEDA is committed to promoting and 
raising awareness of energy saving and 
conscious consumption of resources 
through careful and rigorous production, 
which guarantees not only the protection 
of the environment, but also of people's 
health, by eliminating potentially harmful 
working conditions or processes.

ECO-SISTEMI SOSTENIBILI

SUSTAINABLE ECO-SYSTEMS

NACHHALTIGE ÖKOSYSTEME

ÉCOSYSTÈMES DURABLES

Unsere Geschäftsprozesse sind nach 
dem Qualitätssystem ISO 9001 und dem 
Umweltsystem ISO 14001 zertifiziert, die 
beide von DNV GL vergeben werden.

Notre travail est certifié par le système 
de qualité ISO 9001 et le système 
environnemental ISO 14001, tous deux 
certifiés par DNV GL. 

GEDA setzt sich dafür ein, das 
Bewusstsein für Energiesparen und 
bewussten Ressourcenverbrauch zu 
fördern durch eine sorgfältige und 
umweltgerechte Produktion, die nicht nur 
den Schutz der Umwelt, sondern auch 
den Schutz der Gesundheit der Menschen 
gewährleistet, indem sie potenziell 
schädliche Arbeitsbedingungen oder 
Prozesse meidet. 

GEDA s'engage à promouvoir et à 
sensibiliser à l'économie d'énergie et à la 
consommation consciente des ressources 
par le biais d'une production soignée et 
rigoureuse, qui garantit non seulement la 
protection de l'environnement, mais aussi 
la santé des personnes, en éliminant les 
conditions de travail ou les processus 
potentiellement dangereux.

SIAMO RESPONSABILI DEL FUTURO 
DEL NOSTRO PIANETA E DELLA 
CONSERVAZIONE DELL’ECOSISTEMA A 
CUI APPARTENIAMO. SOLO CREANDO 
CIRCOLI VIRTUOSI E SOSTENIBILI 
POSSIAMO RIDURRE IL NOSTRO IMPATTO 
SULL’AMBIENTE: LIMITARE GLI SPRECHI, 
RICICLARE E RIUSARE I MATERIALI, 
PROMUOVERE L’UTILIZZO DI ENERGIA 
PULITA E SICURA.

eco-systems

WE ARE RESPONSIBLE FOR THE FUTURE OF 
OUR PLANET AND THE PRESERVATION OF THE 
ECOSYSTEM TO WHICH WE BELONG. ONLY 
BY CREATING VIRTUOUS AND SUSTAINABLE 
CIRCLES CAN WE REDUCE OUR IMPACT ON 
THE ENVIRONMENT: LIMIT WASTE, RECYCLE 
AND REUSE MATERIALS, PROMOTE THE USE OF 
CLEAN AND SAFE ENERGY.

WIR SIND VERANTWORTLICH FÜR DIE ZUKUNFT 
UNSERES PLANETEN UND FÜR DIE ERHALTUNG 
DES ÖKOSYSTEMS, ZU DEM WIR GEHÖREN. 
NUR DURCH DIE SCHAFFUNG VON POSITIVEN 
UND NACHHALTIGEN KREISLÄUFEN KÖNNEN 
WIR UNSERE AUSWIRKUNGEN AUF DIE UMWELT 
VERRINGERN: ABFALLVERMEIDUNG, RECYCLING 
UND WIEDERVERWENDUNG VON MATERIALIEN, 
FÖRDERUNG DER NUTZUNG VON SAUBERER 
UND SICHERER ENERGIE.

NOUS SOMMES RESPONSABLES DE L'AVENIR DE 
NOTRE PLANÈTE ET DE LA PRÉSERVATION DE 
L'ÉCOSYSTÈME AUQUEL NOUS APPARTENONS. 
CE N'EST QU'EN CRÉANT DES CERCLES 
VERTUEUX ET DURABLES QUE NOUS 
POURRONS RÉDUIRE NOTRE IMPACT SUR 
L'ENVIRONNEMENT  : LIMITER LES DÉCHETS, 
RECYCLER ET RÉUTILISER LES MATÉRIAUX, 
PROMOUVOIR L'UTILISATION D'ÉNERGIES 
PROPRES ET SÛRES.
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Il design per me è un’esperienza 
quotidiana. È la mia ricerca, il mio 
essere in movimento. Creare per me è 
ridurre gli spazi, le dimensioni, lasciar 
emergere la luce. Voglio dare vita a 
un design che sa provocare, ma con 
equilibrio ed eleganza. 
Stefano Macchion – CEO GEDA e 
designer del marchio PROJECT 

Design for me is a daily experience. It 
is my research, my being on the move. 
Creating for me is about reducing 
spaces, dimensions, letting light 
emerge. I want to create design that 
can provoke, but with balance and 
elegance. 
Stefano Macchion - CEO GEDA and 
designer of the PROJECT brand 

IL DESIGNER

THE DESIGNER DER DESIGNER LE DESIGNER

IL DESIGN

THE DESIGN DAS DESIGN LE DESIGN 

Pour moi, le design est une expérience 
quotidienne. C'est ma recherche, 
mon être en mouvement. Créer pour 
moi, c'est réduire les espaces, les 
dimensions, pour laisser émerger la 
lumière. Je veux créer un design qui 
puisse provoquer, mais avec équilibre 
et élégance. 
Stefano Macchion – CEO GEDA et 
designer de la marque PROJECT.

Design ist für mich eine tägliche 
Erfahrung. Es ist meine Forschung, mein 
Unterwegssein. Schaffen heißt für mich, 
Räume und Dimensionen zu verkleinern, 
Licht entstehen zu lassen. Ich möchte 
ein Design entwerfen, das provoziert, 
aber dennoch ausgewogen und elegant 
ist. 
Stefano Macchion - CEO GEDA und 
Designer der Marke PROJECT.

Le serie di rubinetteria, accessori bagno 
e prodotti per il Wellness PROJECT 
nascono da una sinergia unica tra 
bellezza, funzionalità e soluzioni 
tecnologicamente innovative. 
Design dalle linee essenziali e dallo stile 
contemporaneo, che si adatta a diverse 
scelte di arredo dell’ambiente bagno, 
da quelle più classiche ai progetti più 
creativi e moderni. 
Una scelta per vivere il quotidiano con 
stile.

The PROJECT series of taps, bathroom 
accessories and wellness products 
are born from a unique synergy 
between beauty, functionality and 
technologically innovative solutions. 
Design with essential lines and a 
contemporary style, adaptable to 
different bathroom furnishing choices, 
from the most classic to the most 
creative and modern projects. 
A choice for living everyday life with 
style.

La série PROJECT de robinets, 
d'accessoires de salle de bains 
et de produits de bien-être est 
née d'une synergie unique entre 
beauté, fonctionnalité et solutions 
technologiquement innovantes. 
Design aux lignes essentielles et au 
style contemporain, adaptable aux 
différents choix d'aménagement 
de la salle de bains, des projets les 
plus classiques aux plus créatifs et 
modernes. Un choix pour vivre le 
quotidien avec style.

Die PROJECT-Serie mit Armaturen, 
Badaccessoires und Wellness-
Produkten ist das Ergebnis einer 
einzigartigen Synergie zwischen 
Schönheit, Funktionalität und 
technologisch innovativen Lösungen. 
Ein Design mit essentiellen Linien 
und einem zeitgenössischen Stil, 
das sich an die verschiedensten 
Badezimmereinrichtungen anpasst, 
von den klassischsten bis hin zu den 
kreativsten und modernsten Projekten. 
Eine Wahl, den Alltag stilvoll zu leben.
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La verniciatura dei prodotti viene 
eseguita in azienda, nel reparto 
di verniciatura GEDA. Le finiture 
PROJECT sono garantite per 10 anni 
contro lo sfogliamento. Ogni prodotto 
è sottoposto ad un trattamento di 
sabbiatura che permette un miglior 
aggrappaggio della vernice. Questo 
aumento della resistenza e i numerosi 
collaudi effettuati ci permettono di 
raggiungere un prodotto altamente 
performante e molto resistente a urti, 
graffi e test di nebbia salina.

The painting of the products is carried 
out in-house, in the GEDA varnishing 
department. PROJECT finishes are 
guaranteed for 10 years against peeling. 
Each product undergoes a sandblasting 
treatment that allows better adhesion 
of the paint. This increase in resistance 
and the numerous tests carried out 
allow us to achieve a high-performance 
product that is highly resistant to 
impacts, scratches and salt spray tests.

Die Lackierung der Produkte erfolgt im 
Hause GEDA in der Lackiererei.
PROJECT bietet eine 10-jährige 
Garantie gegen das Abblättern 
der Oberflächen. Jedes Produkt 
wird einer Sandstrahlbehandlung 
unterzogen, die für eine bessere 
Haftung der Farbe sorgt. Diese 
Erhöhung der Widerstandsfähigkeit 
und die zahlreichen Tests, die wir 
durchgeführt haben, ermöglichen 
es uns, ein hochleistungsfähiges 
Produkt zu erzeugen, das sehr 
widerstandsfähig gegen Stöße, Kratzer 
und Sprühnebeltest ist.

La peinture des produits est réalisée en 
interne, dans le département peinture 
de GEDA. Les finitions PROJECT sont 
garanties pendant 10 ans contre 
le pelage. Chaque produit subit un 
traitement de sablage qui permet une 
meilleure adhérence de la peinture. 
Cette augmentation de la solidité et les 
nombreux tests effectués permettent 
d'obtenir un produit performant, très 
résistant aux chocs, aux rayures et aux 
tests de brouillard salin.

thought and matter

DER MENSCHLICHE GEIST FÜHLT SICH ZUR 
MATERIALITÄT UND ZU VISUELLEN UND TAKTILEN 
WAHRNEHMUNGEN HINGEZOGEN. DURCH DIE 
UMWANDLUNG VON MATERIALIEN VERKÖRPERT 
DER MENSCH DEN IHN UMGEBENDEN RAUM. ER 
INTERPRETIERT DIE UMWELT NEU.

THE HUMAN MIND IS ATTRACTED TO 
MATERIALITY AND VISUAL AND TACTILE 
PERCEPTIONS. THROUGH THE TRANSFORMATION 
OF MATERIALS, THE MAN EMBODIES THE 
SPACE AROUND HIM. HE REINTERPRETS THE 
ENVIRONMENT.

LA MENTE UMANA È ATTRATTA DALLA 
MATERICITÀ E DALLE PERCEZIONI 
VISIVE E TATTILI. ATTRAVERSO LA 
TRASFORMAZIONE DEI MATERIALI L’UOMO 
INCARNA LO SPAZIO CHE LO CIRCONDA. 
REINTERPRETA L’AMBIENTE.

L'ESPRIT HUMAIN EST ATTIRÉ PAR LA 
MATÉRIALITÉ ET LES PERCEPTIONS VISUELLES 
ET TACTILES. PAR LA TRANSFORMATION 
DES MATÉRIAUX, L'HOMME INCARNE 
L'ESPACE QUI L'ENTOURE. IL RÉINTERPRÈTE 
L'ENVIRONNEMENT.

FINITURE

FINISHINGS

OBERFLÄCHEN

FINITIONS

8 9GEDA - Project



Le collezioni PROJECT sono disponibili 
in una ricca gamma di colori. Quattro 
tonalità di grigio per una palette ispirata 
ad una delle tendenze colore più attuali 
ma anche Bianco Opaco, Nero Opaco 
e le preziose vernici satinate Oro, 
Rame, Ottone e Canna Di Fucile. La 
rubinetteria PROJECT trova un perfetto 
abbinamento con gli ambienti bagno in 
stile contemporaneo e in sinergia con 
la scelta di design diventa un dettaglio 
accattivante e ricercato.

The PROJECT collections are available 
in a rich range of colours. Four shades 
of grey for a palette inspired by one of 
the most current colour trends, but also 
Matt White, Matt Back and the precious 
satin varnishes: Gold, Copper, Brass 
and Gunmetal. The PROJECT taps are 
a perfect match for contemporary style 
bathrooms, and in synergy with the 
design choice they become an eye-
catching and sophisticated detail.

Die PROJECT-Kollektionen sind in 
einem breiten Farbspektrum erhältlich. 
Vier Grautöne einer Farbpalette, die 
von einem der aktuellsten Farbtrends 
inspiriert ist, sowie Mattweiß, 
Mattschwarz und die edlen satinierten 
Oberflächen Gold, Kupfer, Messing 
und Gun Powder. Die PROJECT 
Armaturen passen perfekt zu Bädern 
im zeitgenössischen Stil und werden in 
Kombination mit dem gewählten Design 
zu einem attraktiven und begehrten 
Detail.

Les collections PROJECT sont 
disponibles dans une riche gamme 
de couleurs. Quatre nuances de gris 
pour une palette inspirée de l'une 
des tendances chromatiques les plus 
actuelles, mais aussi le blanc mat, le 
noir mat et les précieuses peintures 
satinées or, cuivre, laiton et bronze. Le 
robinet PROJECT s'adapte parfaitement 
aux environnements contemporains de 
la salle de bains et, en synergie avec 
le choix du design, devient un détail 
attrayant et recherché.

Tortora Light
Light Dove / Taubengrau / Tourterelle 
Light

Cromo
Chrome / Chrom / Chrome

Medium Grey
Medium Grey / Basaltgrau / Medium 
Gris

Nikel
Spazzolato / Brushed Nikel / Nickel 
gebürstet / Nickel brossé

Green Grey
Green Grey / Graugrün / Vert Gris

Oro
Satinato / Satin Gold / Gold satiniert /
Or satin

Bianco
Opaco / Matt White / Mattweiss / Blanc 
mat

Blue Grey
Blue Grey / Graublau / Bleu Gris

Rame
Satinato / Satin Copper / Kupfer satiniert 
/ Cuivre satin

Canna di Fucile
Gunmetal / Gun Powder / Gunmetal

Nero
Opaco / Matt Black / Mattschwarz / 
Noir mat

Ottone
Satinato / Satin Brass / Messing 
satiniert / Laiton satin

COLOUR DESIGN

COLOUR DESIGN

GALVANICHE

GALVANIC / GALVANISCH / GALVANISÉES

VERNICIATE

VARNISHED / LACKIERT / VERNIES

FARB-GESTALTUNG

COULEUR DESIGN

VERNICIATE

VARNISHED / LACKIERT / VERNIES
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Taubengrau, Basaltgrau, Graugrün, 
Graublau und Gun Powder sind die 
fünf neuen Oberflächen, in denen die 
PROJECT Armaturen- und Wellness-
Produkserien erhältlich sind. Eine 
exklusive Palette, die von GEDA nach 
eingehender Recherche über die 
neuesten Trends in der Inneneinrichtung 
ausgewählt wurde. Fünf Grautöne, 
die zu den aktuellsten Trends in 
der Badgestaltung gehören und es 
ermöglichen, die Armaturen auf die 
Oberflächen abzustimmen und sogar 
raffinierte Gesamtfarbeneffekte zu 
erzielen.

Tourterelle Light, medium gris, vert 
gris, bleu gris et bronze sont les cinq 
nouvelles finitions disponibles pour les 
séries de robinetterie et de produits 
pour le Wellness PROJECT. Une palette 
exclusive sélectionnée par GEDA à la 
suite de recherches approfondies sur 
les dernières tendances en matière de 
décoration intérieure. Les cinq nuances 
de gris sont l'une des tendances les plus 
actuelles dans l'aménagement des salles 
de bains et permettent de coordonner les 
accessoires avec les surfaces, voire de 
créer des effets sophistiqués de couleur 
totale.

Tortora Light, Medium Grey, Green 
Grey, Blue Grey e Canna di Fucile sono 
le cinque nuove finiture disponibili per 
le serie di rubinetteria e prodotti per il 
Wellness PROJECT. Una palette esclusiva 
selezionata da GEDA in seguito ad 
una approfondita ricerca sulle ultime 
tendenze dell’interior design. Cinque 
tinte di grigio che sono uno dei trend più 
attuali nel design degli ambienti bagno e 
permettono di coordinare la rubinetteria 
alle superfici, anche creando ricercati 
effetti total color.

Light Dove, Medium Grey, Green Grey, 
Blue Grey and Gunmetal are the five 
new finishes available for the PROJECT 
tapware and wellness product series. 
An exclusive palette selected by GEDA 
following in-depth research into the latest 
interior design trends. Five shades of grey 
that are one of the most current trends 
in bathroom design and allow the taps 
and fittings to be coordinated with the 
surfaces, even creating sophisticated total 
colour effects.

PASSEN SIE DIE FARBE AN IHR DESIGN AN

ADAPTER LA COULEUR À VOTRE DESIGN

ABBINA IL COLORE AL TUO DESIGN

MATCH COLOUR TO YOUR DESIGN

colour design
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Grazie alle numerose possibilità di 
personalizzazione, le serie di rubinetteria 
e prodotti per il Wellness PROJECT si 
adattano alle tante diverse proposte 
di interior design e arredo bagno 
disponibili sul mercato. Dagli ambienti 
più classici, a quelli più creativi e 
contemporanei, le finiture PROJECT sono 
state selezionate per abbinarsi ai diversi 
materiali e rivestimenti creando uno stile 
riconoscibile e particolare.

Dank der zahlreichen, auf unsere 
Kunden zugeschnittenen Optionen, 
fügen sich die PROJECT Armaturen- 
und Wellness-Produktserien in die 
vielen unterschiedlichen Einrichtungs- 
und Badmöbelstile auf dem Markt 
ein. Von den klassischsten bis hin 
zu den kreativsten und modernsten 
Umgebungen wurden die Oberflächen 
von PROJECT so ausgewählt, dass sie 
zu den unterschiedlichen Materialien 
passen und einen wiedererkennbaren und 
unverwechselbaren Stil erschaffen. 

Grâce aux nombreuses possibilités 
de personnalisation, les séries de 
robinetterie PROJECT et les produits de 
bien-être s'adaptent aux nombreuses 
propositions d'aménagement intérieur et 
de mobilier de salle de bains disponibles 
sur le marché. Des environnements 
les plus classiques aux plus créatifs et 
contemporains, les finitions PROJECT ont 
été sélectionnées pour s'accorder avec 
les différents matériaux et revêtements, 
créant ainsi un style reconnaissable et 
distinctif.

Thanks to the numerous customisation 
possibilities, the PROJECT series of taps 
and wellness products adapt to the many 
different interior design and bathroom 
furniture proposals available on the 
market. From the most classic to the most 
creative and contemporary environments, 
the PROJECT finishes have been selected 
to match the different materials and 
coatings, creating a recognisable and 
distinctive style.

FINITURE COLOUR DESIGN 

PER OGNI TIPO DI AMBIENTE

COLOUR DESIGN FINISHES 

FOR EVERY ENVIRONMENT

FARBDESIGN-OBERFLÄCHEN 

FÜR JEDES AMBIENTE 

FINITIONS DE DESIGN EN 

COULEUR POUR CHAQUE 

TYPE D'ENVIRONNEMENT 
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bathroom collection
BAGNO
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AKÈ

TOUCHLESS
TECHNOLOGY

sensor taps

TECNOLOGIA TOUCHLESS PER I NOSTRI 
PRODOTTI CON SENSORE DI MOVIMENTO 
INTEGRATO NELLA BOCCA DI EROGAZIONE. 
NESSUN TOCCO DELLA MANO, MENO 
SPRECHI E PIÙ IGIENE. 

TOUCHLESS TECHNOLOGY FOR OUR PRODUCTS 
WITH MOTION SENSOR BUILT INTO THE SPOUT. 
NO HAND TOUCH, LESS WASTE AND MORE 
HYGIENE.

BERÜHRUNGSLOSE TECHNOLOGIE MIT  INTEGRIERTEM 
BEWEGUNGSSENSOR IM AUSLAUF. KEINE 
BERÜHRUNG MIT DEN HÄNDEN, WENIGER 
ABFALL UND MEHR HYGIENE.

TECHNOLOGIE SANS CONTACT POUR NOS 
PRODUITS AVEC CAPTEUR DE MOUVEMENT 
INTÉGRÉ DANS LE BEC. PAS DE CONTACT 
AVEC LES MAINS, MOINS DE DÉCHETS ET PLUS 
D'HYGIÈNE.
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AKE1 
Akè sistema lavabo top con fotocellula.
Finitura Canna di Fucile.

Akè deck-mounted spout with sensor.
Gunmetal finishing.

Aké Sensorarmatur zur Standmontage. 
Oberfläche Gunmetal.

Aké système de lavabo sur gorge  avec 
photocellule. 
Finition gunmetal.

 
AKE2 
Akè sistema lavabo top rialzato con 
fotocellula.
Finitura Green Grey.

Deck-mounted high spout with sensor.
Green Grey finishing.

Aké High Rise Sensorarmatur zur 
Standmontage. 
Oberfläche graugrün.

Aké système de lavabo haut sur gorge avec 
photocellule. 
Finition vert gris.
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AKE3 
Akè sistema lavabo a parete con fotocellula.
Finitura Rame Satinato.

Akè wall-mounted spout with sensor.
Satin copper finishing.

Aké Sensorarmatur zur Wandmontage. 
Oberfläche Kupfer satiniert.

Aké système de lavabo mural  avec 
photocellule. 
Finition cuivre satin.
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AKÈtechnical information

Blue Grey
 

Blue Grey
Graublau
Bleu gris

Cromo

Chrome
Chrom

Chrome

Green Grey 
 

Green Grey
Graugrün
Vert gris

Medium Grey 
 

Medium Grey
Basaltgrau

Medium gris

Tortora Light 
 

Light Dove
Taubengrau

Tourterelle light

Nikel
Spazzolato

Brushed Nikel
Nickel gebürstet

Nickel brossé

Bianco
Opaco

Matt White
Mattweiss
Blanc mat

Ottone
Satinato

Satin Brass
Messing satiniert

Laiton satin

Oro
Satinato

Satin Gold
Gold satiniert

Or satin

Nero
Opaco

Matt Black
Mattschwarz

Noir mat

Finiture disponibili / Available finishes / Erhältliche Oberflächen / Finitions disponibles

Canna di Fucile

Gunmetal
Gun Powder

Gunmetal

Rame
Satinato

Satin Copper
Kupfer satiniert

Cuivre satin
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AKÈ

AKE2
Sistema lavabo rialzato con fotocellula.
Deck-mounted high spout with sensor. 
High Rise Sensorarmatur Standmontage. 
Système de lavabo haut avec photocellule.

AKE1
Sistema lavabo con fotocellula.
Deck-mounted spout with sensor. 
Sensorarmatur Standmontage. 
Système de lavabo avec photocellule.

AKE3
Sistema lavabo a parete con fotocellula.
Wall-mounted spout with sensor. 
Sensorarmatur Wandmontage. 
Système de lavabo mural avec photocellule.

Sistema TOUCHLESS

TOUCHLESS system

TOUCHLESS System

Système TOUCHLESS

Die Produkte von PROJECT sind mit dem 
TOUCHLESS-System erhältlich, mit dem 
der Wasserfluss durch Betätigung einer 
Fotozelle am Luftsprudler ausgelöst werden 
kann, indem die Hand unter den Auslauf 
gehalten wird. Eine technologische Lösung, 
die vor allem für Umgebungen mit höherem 
Publikumsverkehr gedacht ist, die aber nicht 
auf ein Designprodukt verzichten wollen.
Mehr Hygiene. Elektronische Armaturen mit 
dem TOUCHLESS-System werden nämlich 
ohne direkten Handkontakt bedient, was die 
Möglichkeit der Ansiedlung von Viren und 
Bakterien auf ihrer Oberfläche verringert. 
Durch ihre klare Linienführung sind sie auch 
leichter zu reinigen und zu pflegen.
Mehr Einsparungen. Die Armatur nur so 
lange wie nötig zu benutzen, vermeidet 
Verschwendung.
Mehr Widerstand. Die Aktivierung der 
Armatur, ohne sie zu berühren, macht 
sie weniger anfällig für unbeabsichtigte 
Schäden und verlängert ihre Lebensdauer.
Mehr Stil. Die PROJECT Kollektionen mit 
dem TOUCHLESS System sind die ideale 
Wahl für stilvolle und elegante öffentliche 
Umgebungen dank ihres originellen Designs 
und der Möglichkeit der individuellen 
Gestaltung durch eine große Auswahl an 
Farbausführungen.
Sicherheit und Leistung, nur eine Berührung 
entfernt!

Les produits PROJECT sont disponibles 
avec le système TOUCHLESS, qui permet 
de faire couler l'eau en passant la main 
sous le bec en activant une photocellule 
positionnée sur l'aérateur. Une solution 
technologique conçue avant tout pour les 
environnements avec une grande affluence 
de personnes mais qui ne veulent pas 
renoncer à un produit design.
Plus d'hygiène. Les mitigeur électroniques 
dotés du système TOUCHLESS fonctionnent 
sans contact direct avec les mains, ce qui 
réduit la possibilité que des virus et des 
bactéries se déposent sur leur surface. 
Leurs lignes épurées les rendent également 
plus faciles à nettoyer et à entretenir.
Plus d'économies. En n'utilisant le mitigeurt 
que le temps nécessaire, on évite le 
gaspillage.
Plus de résistance. L'activation du mitigeur 
sans le toucher le rend moins susceptible 
d'être endommagé accidentellement et 
prolonge sa durée de vie.
Plus de style. Les collections PROJECT 
avec le système TOUCHLESS deviennent 
le choix idéal pour des environnements 
publics élégants et stylés grâce à leur 
design original et aux possibilités de 
personnalisation grâce à un large choix de 
finitions de couleur.
Sécurité et performances, à portée de 
touch!

I prodotti PROJECT sono disponibili con 
il sistema TOUCHLESS, che permette 
l’erogazione del flusso d’acqua attraverso 
il passaggio della mano sotto la bocca 
di erogazione tramite attivazione di una 
fotocellula posizionata sull’aeratore. Una 
soluzione tecnologica pensata soprattutto 
per gli ambienti a più alta affluenza di 
pubblico ma che non vogliono rinunciare ad 
un prodotto di design.
Più igiene. I rubinetti elettronici con sistema 
TOUCHLESS infatti vengono utilizzati senza 
il contatto diretto con le mani, riducendo la 
possibilità che si depositino virus e batteri 
sulla loro superficie. Le linee essenziali 
rendono anche più agevole la loro pulizia e 
manutenzione.
Più risparmio. L’utilizzo del rubinetto solo per 
il tempo necessario evita gli sprechi.
Più resistenza. L’attivazione del rubinetto 
senza tocco lo rende meno esposto a 
danneggiamenti accidentali e ne prolunga la 
durata nel tempo.
Più stile. Le collezioni PROJECT con sistema 
TOUCHLESS diventano la scelta ideale 
per ambienti pubblici dallo stile elegante e 
ricercato grazie al loro design originale e alle 
possibilità di personalizzazione attraverso 
una ampia scelta di finiture colore.
Sicurezza e prestazioni, a portata di touch!

PROJECT products are available with the 
TOUCHLESS system, which allows the 
water flow to be activated by simply moving 
the hand under the spout by activating 
a photocell positioned on the aerator. A 
technological solution designed above all for 
environments with a high turnout of people, 
without giving up the need for a design 
product.
More hygiene. Electronic faucets with the 
TOUCHLESS system are in fact operated 
without direct hand contact, reducing the 
possibility of viruses and bacteria settling 
on their surface. Their clean lines also make 
them easier to clean and maintain.
More savings. Using the tap only as long as 
necessary avoids waste.
More resistance. Activating the tap without 
touching it makes it less susceptible to 
accidental damage and prolongs its lifespan.
More style. PROJECT collections with 
the TOUCHLESS system become the 
ideal choice for stylish and elegant public 
environments thanks to their original design 
and customisation possibilities through a 
wide choice of colour finishes.
Safety and performance, just a touch away!
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wellness collection
WELLNESS
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LA NATURA HA IL POTERE DI RIGENERARE 
IL CORPO. CALMARE LA MENTE. LA 
FORZA DELL’ACQUA DIVENTA UN RITO 
DI RINASCITA. ABBANDONARSI AL 
BENESSERE PER RITROVARE LA NOSTRA 
ESSENZA. QUOTIDIANAMENTE. 

NATURE HAS THE POWER TO REGENERATE 
THE BODY. CALMING THE MIND. THE POWER 
OF WATER BECOMES A RITUAL OF REBIRTH. 
SURRENDER TO WELL-BEING TO REDISCOVER 
OUR ESSENCE. DAILY. 

DIE NATUR HAT DIE KRAFT, DEN KÖRPER ZU 
REGENERIEREN UND DIE SEELE ZU BERUHIGEN. 
DIE KRAFT DES WASSERS WIRD ZU EINEM 
RITUS DER WIEDERGEBURT. SICH DEM 
WOHLBEFINDEN HINGEBEN, UM DAS WESENTLICHE 
WIEDERZUENTDECKEN. JEDEN TAG.

LA NATURE A LE POUVOIR DE RÉGÉNÉRER LE CORPS. 
CALMER L'ESPRIT. LE POUVOIR DE L'EAU DEVIENT 
UN RITE DE RENAISSANCE. S'ABANDONNER AU 
BIEN-ÊTRE POUR REDÉCOUVRIR NOTRE ESSENCE. 
QUOTIDIENNEMENT. 

wellness collection
WELLNESS
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K8
Kit presa acqua tonda con supporto, doccia 
Rile in ottone e flessibile 150 cm. 
Finitura Blue Grey, flessibile nero.

Kit made by round water connection with 
holder, Rile brass hand shower and 150 cm 
flexible hose. 
Blue Grey finishing, black flexible hose.

Wandanschlussbogenkit, quadratisch, mit 
Brausenhalter, Rile Handbrause in Messing 
mit 150 cm Brauseschlauch. 
Oberfläche graublau, Brauseschlauch 
schwarz.

Kit de raccordement d'eau rond avec support, 
douche Rile en laiton et flexible 150 cm. 
Finition bleu gris, flexible noir.

ARM6 + SOF2G 
Braccio doccia tondo a soffitto + 
soffione inox ø325 mm sp. 10 mm. 
Finitura Nero Opaco.

Round ceiling shower arm + stainless steel 
ø325 mm thick. 10 mm shower head. 
Matt Black finishing.

Runder Brausearm zur Deckenmontage 
Kopfbrause Durchmesser 325 mm, 10mm Dicke. 
Oberfläche mattschwarz.

Bras de douche rond monté au plafond + 
pomme de douche inox ø325 mm ép. 10 mm. 
Finition noir mat.
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COL25 
Colonna doccia termostatica esterna. 
Finitura Nero Opaco.

External thermostatic shower column. 
Matt Black finishing.

Duschsäule Aufputz mit Thermostat. 
Oberfläche mattschwarz.

Colonne de douche thermostatique externe. 
Finition noir mat.
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K9
Kit presa acqua quadra con supporto, doccia 
Pari in ottone e flessibile 150 cm. 
Finitura Medium Grey, flessibile silver.

Kit made by squared water connection with 
holder, Pari brass hand shower and 150 cm 
flexible hose. 
Medium Grey finishing, silver flexible hose.

Wandanschlussbogenkit, rund, mit 
Brausehalter, Pari Handbrause in Messing mit 
150 cm Brauseschlauch. 
Oberfläche Basaltgrau, Brauseschlauch silber.

Kit de raccordement d'eau carré avec 
support, douche Pari en laiton et flexible 
150 cm. 
Finition medium gris, flexible argent.

ARM3 + SOF4G 
Braccio doccia quadro a soffitto + 
soffione inox 325x325 mm sp. 10 mm. 
Finitura Rame Satinato.

Squared ceiling shower arm + stainless steel 
325x325 mm thick. 10 mm shower head. 
Satin Copper finishing.

Quadratischer Brausearm zur 
Deckenmontage, Kopfbrause 325 x 325 mm, 
10mm Dicke. 
Oberfläche Kupfer satiniert.

Bras de douche carré monté au plafond + 
pomme de douche inox 325x325 mm ép. 
10 mm. 
Finition cuivre satin.
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WELLNESS

PRE7
Presa acqua quadra con placca raggiata.
Squared water plug with rounded backplate.
Eckiger Wandanschlussbogen, runde Rosette.
Raccordement d'eau carré av plaque d'appui.

PRE6
Presa acqua tonda.
Round water plug.
Wandanschlussbogen rund.
Raccordement d'eau rond.

PRE14
Presa acqua tonda con placca raggiata.
Round water plug with rounded backplate.
Anschlussbogen rund, Rosette abgerundet.
Raccordement d'eau rond av plaque d'appui.

PRE12
Presa acqua tonda con placca quadra.
Round water plug with squared backplate.
Runder Wandanschlussbogen, eckige Rosette.
Raccordement d'eau rond avec plaque carré.

PRE5 
Presa acqua quadra.
Squared water plug.
Wandanschlussbogen eckig.
Raccordement d'eau carré.

PRE8
Presa acqua con supporto tonda.
Round water plug with holder.
Wandanschlussbogen rund mit Brausehalter.
Raccordement d'eau avec support rond.

PRE13
Presa acqua tonda c/supp. placca raggiata.
Round water plug w/holder rounded plate.
Anschlussbogen, Rosette rund, Brausehalter.
Raccordement d'eau rond avec plaque a/supp.

PRE11
Presa acqua tonda c/supp. Placca quadra.
Round water plug w/holder squared plate.
Anschlussbogen rund, Rosette eckig, Halter.
Raccord d'eau rond av plaque carré a/supp.

PRE9
Presa acqua con supporto quadra.
Squared water plug with holder.
Wandanschlussbogen mit Brausehalter quad.
Raccordement d'eau avec support carré.

COL25
Colonna doccia esterna termostatica.
External thermostatic shower column.
Aufputz-Duschsäule mit Thermostat.
Colonne de douche externe thermostatique.

SOF4G
Soffione Varo in acciaio 325x325 sp. 10 mm.
Varo 325x325 st.steel shower head th.10 mm.
Kopfbrause Varo 325 x 325 mm, 10 mm Dicke.
Pomme de douche Varo 325x325 ép. 10 mm.

BRA3G
Braccio doccia a parete piatto rinforzato.
Reinforced flat wall-mounted shower arm.
Verstärkter Brausearm Wandeinbau.
Bras de douche mural plaque renforcé.

SOF2G
Soffione Varo in acciaio Ø325 sp. 10 mm.
Varo Ø325 st.steel shower head th. 10 mm.
Kopfbrause Varo Ø325 mm, 10 mm Dicke.
Pomme de douche Varo acier Ø325 ép. 10 mm.

ARM1
Braccio doccia a parete quadro.
Squared wall-mounted shower arm.
Brausearm Wandeinbau quadratisch.
Bras de douche mural carré.

ARM7
Braccio doccia a parete tondo.
Round wall-mounted shower arm.
Brausearm Wandeinbau rund.
Bras de douche mural rond.

ARM3
Braccio doccia a soffitto quadro.
Squared ceiling-mounted shower arm.
Brausearm Deckeneinbau quadratisch.
Bras de douche monté au plafond carré.

ARM6
Braccio doccia a soffitto tondo.
Round ceiling-mounted shower arm.
Brausearm Deckeneinbau rund.
Bras de douche monté au plafond rond.

Serie completa / Complete series / Komplette Serie / Série complète
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WELLNESS

K8
Kit presa acqua tonda con supporto, doccia 
Rile e flessibile 150 cm.
Kit made by round water plug with holder, 
Rile brass hand shower and 150 cm flexible 
hose.
Wandanschlussbogenkit, quadratisch, 
mit Brausehalter, Handbrause Rile, 
Brauseschlauch 150 cm.
Kit de raccordement d'eau rond avec support, 
douche Rile et flexibles 150 cm.

K9
Kit presa acqua quadra con supporto, doccia 
Pari e flessibile 150 cm.
Kit made by squared water plug with holder, 
Pari brass hand shower and 150 cm flexible 
hose.
Wandanschlussbogenkit, quadratisch, 
mit Brausehalter, Handbrause Pari, 
Brauseschlauch 150 cm.
Kit de raccordement d'eau carré avec 
support, douche Pari et flexibles 150 cm.

SUP4
Supporto quadro in abs.
Squared abs hand shower holder.
Brausehalter aus ABS, eckig
Support carré en abs.

DOC14
Doccia multigetto Kolor.
Kolor multi-jet hand shower.
Mehrstrahlige Handbrause Kolor.
Douche multijet Kolor.

FLEX
Flessibili doccia 150 cm.
150 cm flexible hoses.
Brauseschlauch 150 cm.
Flexibles de douche 150 cm.

DOC11
Doccia Rile monogetto in ottone.
Rile single-jet brass hand shower.
Einstrahlige Messing-Handbrause Rile.
Douche Rile monojet en laiton.

PRE10
Presa acqua con supporto rettangolare.
Rectangular water plug with holder.
Wandanschlussbogen mit Brausehalter eckig.
Raccord d'eau avec support rectangulaire.

SUP3
Supporto tondo in abs.
Round abs hand shower holder.
Brausehalter aus ABS, rund.
Support rond en abs.

ASO13
Asta saliscendi Kolor New.
Kolor New shower rail.
Brausestange Kolor New.
Barre coulissante Kolor New.

DOC10
Doccia Pari monogetto in ottone.
Pari single-jet brass hand shower.
Einstrahlige Messing-Handbrause Pari.
Douche Pari monojet en laiton.

Serie completa / Complete series / Komplette Serie / Série complète
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accessory collection
ACCESSORI
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ROUND

LA COLLEZIONE DI ACCESSORI BAGNO 
ROUND NASCE PER ABBINARSI A TUTTE 
LE SERIE PROJECT DALLE FORME PIÙ 
MORBIDE E CIRCOLARI. PER UN BAGNO 
ATTENTO AL DESIGN ANCHE NEL PIÙ 
PICCOLO DETTAGLIO.

THE ROUND BATHROOM ACCESSORIES 
COLLECTION WAS CREATED TO MATCH 
ALL PROJECT SERIES WITH SOFTER, MORE 
CIRCULAR SHAPES. FOR A BATHROOM THAT 
PAYS ATTENTION TO DESIGN EVEN IN THE 
SMALLEST DETAIL.

DIE BAD-ACCESSOIRES-KOLLEKTION ROUND 
WURDE PASSEND ZU ALLEN PROJECT-SERIEN 
MIT WEICHEN, RUNDEREN FORMEN ENTWORFEN. 
FÜR EIN BAD, DAS AUCH IM KLEINSTEN DETAIL 
AUF DESIGN ACHTET.

LA COLLECTION D'ACCESSOIRES DE SALLE DE 
BAINS ROUND EST CONÇUE POUR S'ACCORDER 
AVEC TOUTES LES SÉRIES PROJECT AUX 
FORMES PLUS DOUCES ET PLUS CIRCULAIRES. 
POUR UNE SALLE DE BAINS QUI PRÊTE 
ATTENTION AU DESIGN JUSQUE DANS LES 
MOINDRES DÉTAILS.
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CWT2 + CWT3
Porta rotolo e porta salviette 300 mm.
Finitura Blue Grey.

Toilet roll holder and 300 mm towel rail.
Blue Grey finishing.

Toilettenpapierhalter mit Handtuchhalter 
300 mm.
Oberfläche graublau

Porte-rouleau et porte-serviettes 300 mm.
Finition bleu gris.
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ROUND

CWP1
Piantana porta rotolo e scopino basso.
Free-standing toilet roll and brush holder.
Kurze Bürste m. Rollenhalter, bodenst.
Colonne porte-rouleau et brosse bas.

CWP4
Piantana doppio porta rotolo e scop. medio.
Free-standing double roll and brush holder.
Mittlere Bürste, 2-fach Rollenhalter, bodenst.
Colonne porte-rouleau double et brosse moy.

CWP2
Piantana doppio porta rotolo e scop. basso.
Free-standing double roll and brush holder.
Kurze Bürste, 2-fach Rollenhalter, bodenst.
Colonne porte-rouleau double et brosse bas.

CWP3
Piantana porta rotolo e scopino medio.
Free-standing toilet roll and brush holder.
Mittlere Bürste, Rollenhalter, bodenst.
Colonne porte-rouleau et brosse moyen.

CWT4
Porta salviette 450 mm.
450 mm towel rail.
Handtuchhalter, Länge 450 mm.
Porte-serviettes 450 mm.

CWT5
Porta salviette 600 mm.
600 mm towel rail.
Handtuchhalter, Länge 600 mm.
Porte-serviettes 600 mm.

CWT3
Porta salviette 300 mm
300 mm towel rail.
Handtuchhalter, Länge 300 mm.
Porte-serviettes 300 mm.

CWT10
Porta rotolo doppio.
Double toilet roll holder.
Toilettenpapierhalter für zwei Rollen.
Porte-rouleau double.

CWT2
Porta rotolo.
Toilet roll holder.
Toilettenpapierhalter.
Porte-rouleau.

CWT1
Appendino.
Robe hook.
Kleiderhaken.
Suspension.

Serie completa / Complete series / Komplette Serie / Série complète
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SQUARE

LA COLLEZIONE DI ACCESSORI BAGNO 
SQUARE NASCE PER ABBINARSI A TUTTE 
LE SERIE PROJECT DALLE FORME PIÙ 
GEOMETRICHE E SQUADRATE. PER UN 
BAGNO ATTENTO AL DESIGN ANCHE NEL 
PIÙ PICCOLO DETTAGLIO.

THE SQUARE BATHROOM ACCESSORIES 
COLLECTION IS DESIGNED TO MATCH ALL 
PROJECT SERIES WITH MORE GEOMETRIC AND 
SQUARE SHAPES. FOR A BATHROOM THAT PAYS 
ATTENTION TO DESIGN EVEN IN THE SMALLEST 
DETAIL.

DIE BAD-ACCESSOIRES-KOLLEKTION SQUARE IST SO 
KONZIPIERT, DASS SIE ZU ALLEN PROJECT SERIEN 
MIT EHER GEOMETRISCHEN UND QUADRATISCHEN 
FORMEN PASST. FÜR EIN BAD, DAS AUCH IM 
KLEINSTEN DETAIL AUF DESIGN ACHTET.

LA COLLECTION D'ACCESSOIRES DE SALLE DE 
BAINS SQUARE EST CONÇUE POUR S'ACCORDER 
AVEC TOUTES LES SÉRIES PROJECT AUX FORMES 
PLUS GÉOMÉTRIQUES ET PLUS CARRÉES. POUR UNE 
SALLE DE BAINS QUI PRÊTE ATTENTION AU DESIGN 
JUSQUE DANS LES MOINDRES DÉTAILS.
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CWR1
Appendino.
Finitura Rame Satinato.

Robe hook.
Satin Copper finishing.

Kleiderhaken.
Oberfläche Kupfer satiniert.

Suspension.
Finition cuivre satin.
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SQUARE

CWS5
Scopino quadro.
Squared toilet brush.
Eckige Toilettenbürste.
Brosse de toilettes carrée.

CWP5
Piantana porta rotolo e scopino.
Free-standing toilet roll and brush holder.
Toilettenbürste m. Rollenhalter, bodenst.
Colonne porte-rouleau et brosse toilettes.

CWP6
Piantana doppio porta rotolo e scopino.
Free-standing double roll and brush holder.
Toilettenbürste 2-fach Rollenhalter, bodenst.
Colonne porte-rouleau double et brosse.

CWD3
Dispenser sapone quadro.
Squared soap dispenser.
Eckiger Seifenspender.
Distributeur de savon carré.

CWB3
Bicchiere porta spazzolini quadro.
Squared tumbler.
Eckiger Zahnputzbecher.
Gobelet à brosse à dents carré.

CWR3
Porta salviette 300 mm.
300 mm towel rail.
Handtuchhalter, Länge 300 mm.
Porte-serviettes 300 mm.

CWS6
Supporto per accessori quadri.
Wall holder for squared accessories.
Wandalterung für eckige Accessoires.
Support pour accessoires carrés.

CWR2
Porta rotolo.
Toilet roll holder.
Toilettenpapierhalter.
Porte-rouleau.

CWR10
Porta rotolo doppio.
Double toilet roll holder.
Doppelter Toilettenpapierhalter.
Porte-rouleau double.

CWR1
Appendino.
Robe hook.
Kleiderhaken.
Suspension.

CWR4
Porta salviette 450 mm.
450 mm towel rail.
Handtuchhalter, Länge 450 mm.
Porte-serviettes 450 mm.

CWR5
Porta salviette 600 mm.
600 mm towel rail.
Handtuchhalter, Länge 600 mm.
Porte-serviettes 600 mm.

Serie completa / Complete series / Komplette Serie / Série complète
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PLURI

UN MARE DI COMBINAZIONI. LA 
COLLEZIONI DI ACCESSORI BAGNO PLURI 
NASCE PER COMPLETARE LE SERIE 
PROJECT E AVERE UN BAGNO DI DESIGN 
ANCHE NEL PIÙ PICCOLO DETTAGLIO. 
UNICO LIMITE: LA CREATIVITÀ. 

A SEA OF COMBINATIONS. THE PLURI 
BATHROOM ACCESSORIES COLLECTION WAS 
CREATED TO COMPLEMENT THE PROJECT 
SERIES AND HAVE A DESIGNER BATHROOM 
DOWN TO THE SMALLEST DETAIL. THE ONLY 
LIMIT: CREATIVITY. 

EINE FLUT VON KOMBINATIONEN. DIE PLURI 
BAD-ACCESSOIRES-KOLLEKTION WURDE 
KREIERT, UM DIE PROJECT SERIE ZU ERGÄNZEN 
UND UM EIN DESIGNERBAD BIS INS KLEINSTE 
DETAIL ZU SCHAFFEN. DIE ALLEINIGE GRENZE: 
DIE KREATIVITÄT

UNE MER DE COMBINAISONS. LA COLLECTION 
D'ACCESSOIRES DE SALLE DE BAINS PLURI A ÉTÉ 
CRÉÉE POUR COMPLÉTER LES SÉRIES PROJECT 
ET AVOIR UNE SALLE DE BAINS DESIGN JUSQUE 
DANS LES MOINDRES DÉTAILS. LA SEULE 
LIMITE : LA CRÉATIVITÉ. 
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CWT7
Mensola.
Finitura Tortora Light. 

Shelf.
Light Dove finishing.
 
Ablage.
Oberfläche Taubengrau.
 
Tablette.
Finition tourterelle light.
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PLURI

CWS2
Scopino tondo.
Round toilet brush.
Runde Toilettenbürste.
Brosse de toilettes ronde.

CWS4
Scopino medio tondo.
Round medium toilet brush.
Runde Toilettenbürste, mittlere Länge.
Brosse de toilettes moyenne ronde.

CWS1
Scopino rialzato tondo.
Round high toilet brush.
Runde Toilettenbürste, lang.
Brosse de toilettes rehaussée ronde.

CWD1
Dispenser sapone tondo.
Round soap dispenser.
Runder Seifenspender.
Distributeur de savon rond.

CWD2
Dispenser sapone tondo medio.
Medium round soap dispenser.
Runder Seifenspender, mittlere Größe.
Distributeur de savon rond moyen.

CWT7
Mensola.
Shelf.
Ablage.
Tablette.

CWB1
Bicchiere porta spazzolini tondo.
Round tumbler.
Runder Zahnputzbecher.
Gobelet à brosse à dents rond.

CWB2
Bicchiere porta spazzolini tondo medio.
Medium round tumbler.
Runder Zahnputzbecher, mittlere Größe.
Gobelet à brosse à dents rond moyen.

CWT8
Mensola angolare lunga.
Long corner shelf.
Eckablage lang.
Tablette d’angle longue.

CWT9
Mensola angolare.
Corner shelf.
Eckablage.
Tablette d’angle.

CWS3
Supporto per accessori tondi.
Wall holder for round accessories.
Wandalterung für runde Accessoires.
Support pour accessoires ronds.

CWT6
Porta salviette a bandiera 400 mm.
400 mm towel rail.
Handtuchhalter, Länge 400 mm.
Porte-serviettes panoramique 400 mm.

Serie completa / Complete series / Komplette Serie / Série complète
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PLACCHE WC

SQUARE 
Placca wc (compatibile Geberit-Tece).
Finitura Nikel Spazzolato.
 
Wc flush plate (compatible with Geberit-Tece).
Brushed Nikel finishing.
 
WC-Drückerplatte (kompatibel zu Geberit-Tece).
Oberfläche Nickel gebürstet
 
Plaque wc (compatible Geberit-Tece).
Finition nickel brossé

OCHO 
Placca wc (compatibile Geberit).
Finitura Medium Grey.
 
Wc flush plate (compatible with Geberit).
Medium Grey finishing.
 
WC-Drückerplatte (kompatibel zu Geberit).
Oberfläche Basaltgrau.
 
Plaque wc (compatible Geberit).
Finition medium gris.

SINO 
Placca wc (compatibile Tece).
Finitura Green Grey.
 
Wc flush plate (compatible with Tece).
Green Grey finishing.
 
WC-Drückerplatte (kompatibel zu Tece).
Oberfläche graugrün.
 
Plaque wc (compatible Tece).
Finition vert gris.

TEKA 
Placca wc (compatibile Geberit).
Finitura Blue Grey
 
Wc flush plate (compatible with Geberit).
Blue Grey finishing.
 
WC-Drückerplatte (kompatibel zu Geberit).
Oberfläche graublau.
 
Plaque wc (compatible Geberit).
Finition bleu gris.

Serie completa / Complete series / Komplette Serie / Série complète
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Geda Srl behält sich das Recht vor, 
jederzeit und ohne Vorankündigung 
Änderungen vorzunehmen, um die 
Funktionalität und Qualität der Produkte 
zu verbessern, oder die Produkte aus 
dem aktiven Sortiment zu nehmen. 
Die in diesem Katalog enthaltenen Daten, 
Maße oder Diagramme dienen nur zu 
Informationszwecken und sind nicht 
verbindlich.

Die dargestellten Farben sind nur als 
Richtwerte zu betrachten. 

Geda Srl se réserve le droit, à tout 
moment et sans préavis, d'apporter 
des modifications visant à améliorer la 
fonctionnalité et la qualité de ses produits 
ou d'en arrêter la production. 
Les données, mesures ou schémas 
figurant dans ce catalogue sont 
donnés à titre informatif et ne sont pas 
contractuels.

Les couleurs représentées ne doivent 
être considérées qu'à titre indicatif. 

Geda Srl si riserva in qualunque momento 
di apportare, senza preavviso, modifiche 
mirate al miglioramento funzionale 
e qualitativo dei propri prodotti o di 
sopprimerne la produzione. 
Dati, misure o schemi su questo catalogo 
hanno solamente carattere informativo e 
non sono vincolanti. 

I colori rappresentati sono da 
considerarsi solamente indicativi.

Geda Srl reserves the right at any time, 
without prior notice, to make changes 
aimed at improving the functionality and 
quality of its products or to discontinue 
production. 
Data, measurements or technical 
drawings in this catalogue are for 
information purposes only and are not 
binding.

The colours shown are to be considered 
as indicative only.
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GEDA s.r.l. 
Via Maestri del Lavoro, 16/18 

33080 Porcia (PN)

P.IVA 01018780930

Tel. +39 0434 923077

E-mail: info@gedanextage.com

gedanextage.com 
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